Janez Orednik
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om ICELANDIC CONSONANT LENGTHENING RULE AND MODERN
ICELANDIC INFIXATION OF /¢&/

Survey and summary. §1: 01d Icelandic had a Consonant

Lengthening Rule in its morphological coﬁponent, whose task was
to lengthen postvocalic stem final 1, n, s in certain inflexional
forms, e.g. in the nom. sg. gtéll of stél- ‘"chair". The rule is
formulated in § 1.1, and illustrated in § 1.2, where some of its
exceptions are. llsted as well., The. formulation of the rule
presented in §1.1 is defended in some detail in §1.3. .In §1l.4
the ordering relations of the rule are discussed (it operates
earlier than any phonological rule), and in §1.5 its gradual
disappearance from the language is described. §2: In Modern

- Icelandic, beginning before the Reformation, some of the functions
of the 0ld Icelandic Consonant Lengthening Rule were gradually
taken over by the (morphological) mechanism for the assignment of
endings. The mechanism assigns, among other things, an infix /4/,
which serves as 'an inflexional marker, either alone or in combination
with suffixed desinences] e.g. Modern Icelandic nom. sg. stdll
contains . the infixed /4/ (not found in any other form of the word),

~ which thus continues, in this case, the function of the 0ld Icelandic
Lengthening Rule.  §3 defends the position that, say, the Ir of the
01d Icelandic dat. sg. f. stérri is not due to the operation of the
Consonant Lengthening Rule upon stem final r of stdér-, but to the
substitution of an ending -rri for the stem final r of stér-. Three
arguments in favour of this position are stated in. §3.2, where the
diachronic origin of forms such as ny-tt, ny-rri, Swedish pret. trodde,
etc. is claimed to be a consequence of analyses analogous to that of
stérri defended here. In §3.3 are listed some claims about language
acquisition and the properties of grammars that are implied by the
author’s position concerning the derivation of stérri and similar
forms. §3.4 briefly discusses the fate of some Old Icelandic rr
initial endings in the further history of the language. §3.5: §1
and those parts of §§2-4 Qepending on §1 are to be considered
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preliminary. § 4.1 discusses the lexical entry and the derivations
of an 0ld and Modern Icelandic morphologically regular lexical
item (onlnn "open®) in whose derivations the Consonant Lengthen;ng
Rule applied in Old Icelandic. Also mentioned are the less known
variants such as gen. pl. lidna for liéinna, and-dat. sg. f. opnri
for opinni. The importance of the latter type for the correct
formulation of the Modern Icelandic VoweI'Syncope Rule is stressed.

£4.2 treats a few idiosyncratic lexical items: 14i11; mikill
(also dat. sg. f. mikl-ri), annarr (also gen. sg. f. annr-ar and
dat. Séuru(m)), minn, hinn} ldis, dis, etc.

1.1. Formulation of the Consonant Lengthening Rule

014 Icelandic generative morphology contains a Consonant
Lengthening Rule whose main objective is to lengthen stem final
consonants in certain inflectional forms. The rule is stated in
(1), g.v. It reads: Any postvocalic stem final /1 n s/ is lengthened

(1) 014 Icelandic Consonant Lengthening Rule {Morphological)
‘(a) in the strong cases: gen.
pl., gen. sg. f., dat. sg.

1V 2

13 (b) in short comparatives
nY = {+longl / V ___ (c) in the strong nom./acc.
sg. m. of adjectives and in
j# the nom. sg. of strong

masculine nouns
(4) in the 2.3p. sg. pres. ind.

if either Condition A or Condition B is satisfied:

Condition A: The form is an adjective and either subcondltlon
(2) or subcondition (b) is satlsfled..

Subcondition (a): The form is in one of the following strong
cases: gen. pl., gen. sg. f., dat. sg. f.

Subcondition (b): The form is a short comparative, i.e. one
whose comparative marker does not begin with underlying /a/.%

Condition B: The form does not contain any inflexional ending,
and it satisfies either subcondition (¢) or subcondition (d):

Subcondition (c): the form is a strong masculine noun in the
nom. sg., or it is an adjective whose stem ends in n, in the strong
nom. or acc. 5g. .
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Subcondition (d): The form is in the 2nd or 3rd p. sg. pres. ind,

"Ster final"” means: word final or followed by an .inflexional
ending. The noun and the affixed article are separated by a word
boundary on the phonological level {OreSnik 1972, which is valid,
mutatis mutendis, for 0ld Icelandic as well); e.g. in the definite
acc. sg. hamsr-inn "the hammer”, r is stem final and word final.

By adjectives I here mean all worde that receive adjectival
desinences in their inflexion; thus, many promouns, numerals and
participles are adjectives. Similarly nouns are here words receiving
subgtantival desinences in their inflexion.

1.2. Jllustrations of, and exceptions from, the Consonant
Lengthening Rule. For examples of rule (1), see (2).

(2) Illustrations of rule (1)
Case (a): sael- "blessed, happy": gen. pl. saell-a, gen. sg. f.
' saell-ar, dat. sg. f. saell-i
gioful- "munificent": gjofullea, -ar, -i
vaen-~ “fine, beautiful": vaenn-a, —-ar, -i
opin- "open": opinn-a, -ar, -i
vis- "wise": viss-a, -ar, -i
Fmis- “"alternate, different”: jmiss-g, -ar, -i
Case (b): sael-: short comparatlve stem sael-, e.g. saell-i
gioful-: giofu 11-, e.g. gjofull-i: (and gjoflar-i)
vaen-: vaenn-, e.g. vaenn-i
opin-: ( opn-ar-i)
vis~: (vis-ar-i) -
Case (c): stél- "chair": nom. sg. m. stéll
' d;jgful- "devil™: djgfull
sael-: saell
- Bjoful-: gjofull
stein- "stone": steinn
himin- “"heaven": himinn
vaen-: vaenn (acc. sg. m. vaen-—an, % yaenn)
opin-: opinn, acc. sg. m. opimn
ein- "one, alone": nom. sg. m. einm, acc. Sg. M. einn, eln-an
13- l’:1.ce"- 1ss -
vis-: EE
Fmis-: ymiss
Case (d): skin- "shine": 2.%j. sg. pres. ind. gkinn
aus- "pour, pump": eyss
vil- "will": vill

no suitable
-examples
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The rule has a number of exceptions, notably from cases (c-d);
see (3). Notice that cases such as 2.3p. sg. pres. ind. ven-r of

(%) Exsmples of exceptions from cases (1 c-d) )
Case (¢): No lengthening of the stem final /l n s/ in the nom.
Sge Mai :

son- m. "son": nom. sg. son. be31de son—r and very
rare sonn, supn (Noreen 1923: 201)

Maggus— proper name: NOM. - SZ. . Maggus, Magguss

For additional, quite numerous, examples see Noreen

1923:210, 248-49, 268, etc.

Case (d): no lengthening.in the 2.3p. sg. pres. ind.:

vil- ®"will": 2.3p. sg. pres. ind. sometimes vil
beside the regular vill (and yil-r)

skin- "shine": skin beside the regular gkinn

frjés- "freeze": frys beside the regular fryss, cf.

Noreen 1923:210.

venja "accustom™ instead of venn, or stel-r of stela. "steal" beside
stell, etc., are not exceptions from the Consonant ILengthening Rule
(1), but involve alternations of endings: stel—r contains the ending
/r/, and thus does not satisfy the structural description of rule (1),
case (d), which requires that the consonant to be lengthened is WORD
final; the variant gtell has no ending. Similarly, the 2p. sg. pres.
ind. vil-t of vilja "will", contains the ending /t/3 there is also a
variant with the ending /r/, vil-r, and two without any desinence,
vill, with regular lengthening of 1, and vil (Noreen 1925:560); only
the last form is an exception from rule (1), ef. (3). Nominative
singular masculine forms such as svan-r "swan" and lin~-r "mild" are
parallel to ven-r, stel-r as far as lack of lengthening is concerned.

1.3. Comments on the formulation of the Consonant Lengthening

Rule

The consonant to be lengthened by the Consonant Lengthening
Rule (1) is postulated to be preceded by a vowel: Post-consonantal
/1 n s/ are not lengthened in the enviroﬁments,indicated, cf. nom.
sg. m. frjéls "free", not frjélss. The rule operates only upon stem
finel segments; e.g. the adjective laug~ "loose" does not become
llaussi, with long 1, in the dat. sg. f., although the 1 of its

232



Janez ORESNIK

underlying representation /laus+i/.satisfies all the conditioms of .
case (1 a), except the stlpulatlon that the segment to be lengthened
must be stem final. : :

In-the. cases (a-b) the consonant. to be -lengthened-must be
followed by 'a vowel, otherwise no lengthening takes: place, cf. gen. -
pl. van-ra of vesn- "accustomed”, ¥vamn-ra.

Case (a) of. (1) must be limited to. the strong cases of adjectives,
for no.lengthening tskes place in the weak gén. 'pl., |gen. sg. f., and
dat. sg. f.: weak gen. pl. gael-u of sael- "happy, bleséed", not
saell-u. - Case (a) 'is limited to adjectives, because nouns do not
undergo lengthening in the gen. pl., gen. sg. f., and dat. sg. f.; cf.
stein~ "stone", gen. pl. Stein-a, not steinn-a. - Case (&) is limited
to the gen. pl., gen. sge. f£f., and dat. sg. f., because there is no
lengthening in the remaining case forms; cf. nom. sg. f. gomul, not
g_gmull-, .of gamal- "old".

Case (b) of (1) is limited to the SHORT comparatives, because no
lengthening is observed in the IONG comparatives; the comparative of
the adjectival stem vis- "wise" is long, vis-ari, and there is no
lengthening of § (¥ viss-ari). And there is no lengthening of n in the
long comparative opn-ari: of opin~ "open", as follows from the fact
that the vowel i before n has undrgone vowel syncope; vowels before
lengthened consonants do not undergo sjncope, cf. dat. sg. f. opimn-i.

Definite weak noun case forms such as nom. sg. haninn "the
rooster" is to be analyzed as hanif#nn, not han##inn, as proved by
the definite acce sg. form hana-nn, showing that the final vowel of
the noun stem wins over the initial vowel of the affixed article.
There can be no lengthening of n in hanlnn, because its n-is not word
final.

Case (c¢) is limited to non-verbal inflexional forms. Speaking of
nouns firstf, case (c¢) has to be limited to the nom. sg. m., for case
(¢) does not apply outside nominative, or singular, or masculine, of
nouns. Cf. ace. sg. aptan (*_pi:am) of aptan~ m. "evening"; nom. sg.
sin (* sinn) of sin~- f. "sinew"; nom. pl: kyn (¥ kyon) of kyn- n. "ein®.
As to the adjectives, there is a very special provision for adjectives
whose stems end in n: the latter is lengthened in the strong acc. sg.
m. if word final] therefore acc. Sg. M. einmn, but ein-an (* einn-an),
both of gin- "one, alone". Stem final 1 and § are not lengthened in
the strong acc. sg. m., but this fact need nét be mentioned extra, for
there are no adjectival stems in 1 or s which satisfy the structural
description of the Consonant Lengthening Rule AND stand in the strong
acc. 8g. m. Apart from the special case just mentioned, the stem final
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n s are also lengthened in the strong nom. sg. m. The limitation to
. this case form is necessary, because - apart from the situations
enumerated in cases (a-b) and the just discussed acc. sg. m. - there
is no lengthening of word fina1‘;.5 5 -outside the rominative, or the
singular, or the masculine, or if the 1 n s are mot word final. Cf.
nom. sg. f. and nom./acc. pl. gomul (®gomull) of gamal- "old"; mom.
Sg. Do fgl-rv(*'fgll-r) of £91(v)- "pale® (1 is not word final).

Case (d) has t0 be limited to mon-first persons of verbs because
no lengthening takes place in the first persoms} cf. lp. . 'sg. pres.
ind. skin ( *skinn), which is minimally different from the 2.3p. sge
pres. ind. skinn. Case (d) must be limited to the forms without
endings'because no lengthening of the stem final consonant can be
observed if it is followed by a desinence; cf. ven-r ( *venn-r). The
limitation to the singular is automatic because there are‘no plural
finite forma which would satisfy the structural description of the
Consonant Lengthening Rule (1). Case (d) must be limited to the
present tense: the 3p. |sg. pret. ind. stal of stela "steal" does
not undergo lengthening of the stem final consonant (* gtall). Case

(d) is limited to the indicative mood because, say, 2p. 'sg. impera-
tive, e.g. stel of stela, does not undergo lengthenlng (*stell).

l.4. The orderlng relations of the Consonant Lengthening Rule 1)

The rule must follow the morphologlcal rules which assign endings.
This follows from (1), cases (c-d), where the Consonant Lengthening
Rule (1) needs the information that the word on which it operates
contains mno ending- Unless the scanning power of the rules is greatly
increased, such knowledge is availeble only after all the rules which
assign endings have epplied.

On the other hand, rule (1) precedes the (phonological) Vowel Syn-
cope Rule. The lengthening of the stem final consonant in, say, dat. sg.
gamaliLi must take place before the Vowel Syncope Rule applies, other-~
wise the latter rule would delete the unaccented a of the form, and
yield ¥gaml-i. ’ )

As far as it is known at present, the Vowel Syncope Rule is the
earliest rule in Icelandic generative phonology. I have so far not
found. anything contradicting the assertion that the Consonant Lengthen-
ing : Rule (1) precedes all the phonological rules in the ordering. -

I have characterized the Consonant Lengthening Rule (1) as
- belonging to the morphological component. In this I have been led by the
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circumstance that it precedes all the phonological Tules in the
ordering, and by the fact that the rule 'is full of 'morp‘hologic,al '
information. In the absence of & principled criterion delimiting
morphology from phonology, my characterization can only be tentative.

1.5. The fate of the Consonant Lengthening Rule (1)

During the development into Modern Icelandic the Consonant
Lengthening Rule (1) ‘gradually lost its domain, and it is no longer
in the langusge. In some cases it was replaced by the infixation of
/d/, see section 2 below. Each case of rule (1) will now be treated
separately. :

Caese (a). In word forms such as gen. pl. saell-a, gjofull-a,
veenn-a, etc. the long 1 developed into /¢1/, and long n in many
ipstances into /dn/, so that d-infixation has been in the grammar
to help produce these and such forms at least since the fourteenth
century, from which period are found the earliest preserved reliable
examples showing the change as accomplished (Benediktsson 1963 a:-
158). In words with stem final s, e.g. gen. pl. viss-a, ymiss-a, the
endings ~-a, -ar, -i were replaced by the regular adjectival endings
-ra, -rar, -ri, respectively, around 1300 (Noreen 1923:200), where—
upon such wordsno longer satisfied the structural description of the
Consonant Lengthening Rule (1). :

Not enough is known as yet about the time when the long non-
final n of case forms such as gen. pl. opinna, of opin-, was shortered.
The unaffected modern pronunciation admits only short n after an
unstressed vowel (see, e.g., Benediktsson 1963 b:148, on 41lfana vs.
dlfanna). On the other hand, Bandle (1956:104) considers it quite
possible that etymological long n was still preserved in the said
position at the time of the writing of the Gudbrandsbiblia, published
in 1584. An investigation of this chronological problem is a desideratum.

In conclusion, case (a) of the Consonant Lengthening Rule (1) fell
into disuse gradually. It disappeared from the language when the long
n of unaccented syllables had ‘been simplified in pronunciation.

Case (b). All short comparatives which in 0ld Icelandic underwent
case (b) of rule (1) contained stem final 1 or n, never 5. (The adjee-
tives in g formed long comparatives in -ari.) In the fourteenth century
even the 11 and nn of these comparatives were changed to /31/ and /dun/,
whereupon case (b) of rule (1) was superseded by d-infixation.

Case (¢). Nominative singular case forms such as stéll, d;jgful s
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i

saell, g;jgfull, steinn, vaenn, of (2c), underwent the change of 11 to -
41, and pn to dn, in the fourteenth century. In this function case (¢)
has been substituted for by d-infixation. Nominative singular_‘clase
forms such as himinn, opinn lost the length of their word final pn by
the sixteenth century at the latest, if not even earlier (Bandle
1956:105-8), through a sound-law simplifying word final nn preceded

by an unaccented vowel into short . Case: (c)_ thus became unnecessary
for such instances. A similar, presumably even earlier, change, _' ‘
with similar consequences,v affected | the nom.sg. forms iié, _v_:'.s_s ,

EEL_' iss (Noreen 1923:210). In comclusion,  case (c) disapp_eéred from the
language in the sixteenth century at the latest.

Case (d). Forms such as 2.3p. .sg. pres. ind. skinn lost the

length of their final consonant before the fourteenth century, so

" that they could not participate in the. change of nn to dn. The process
which brought this change about is not well understood (Noreen 1923:210).
Forms such as egyss simplified their ss at the same time as iss, viss,
Fmiss, at the latest. Forms such as vill were almost exceptional in 014
Icelandic; many were early replaced by forms containing the normal
2.2p. isg- pres. ind. ending -r, e.g. stell of stela "steal” became
stel-r, and fell outside the scope of case (d), since their 1 was not
word finel any longer. The 2p. . Sg. pres. ind. V:L_ll was early replaced
by vil-t and likewise fell outside the scope of the rule. Only the 3p.
¥ill remained and underwent the regular phonetic change of 11 to 4l in
the fourteenth century. The form yvill is so exceptional that it is even
uncertain whether its /g/ is now produced by d-infixation. It is much
more likely that vill is a suppletive formation. Thus case (d) disappeared
from the language in the fourteenth century at the latest.

2. On the infixation of 4 in Modern Icelandic. In Modern Icelandic
generative morphology the role of the Consonant Lengthening Rule (1) has
been partially assumed by new inflexional endings involving the infixation
of /¢/. For instance, gen. pl. saell-a [saIglal , of gael-, is now
analyzed as the stem sael~ with d infixed before the stem final 1, plus
the genitive plural case desinence /a/: /saldl+a/; the form contrasts
with the acc. sg. f. sael-a, without the infixed /g/. In the nom. sg. m.
saell [saIgl;’.J , ‘the ending consists of the infixed 4 only; contrast nom.
sg. f. sael, without infixed d. Generally speaking, the sound-laws
Producing 41 < 11 and dn-< nn have brought about two new declersions in
Icelandic, one involving masculine noun, and another adjective, stems in
1 and n. For examples see (4). o
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"(4) Illustrations of the infixation of d:

"%—’ "happy, blessed", strong nom. Sg. M. saéll, gen. pl. saell-a,.
gen. sg. f. saell-ar, dat. sg. f. saell-i (colloquial vari-
ants saell-ra, -rar, -ri) o

. mikil- "big, great”: mikill, mikill-a, mikillear, mikill-i
(colloquial variants mikill~ra, -rar, -ri)

Et81- "chair": nom. sg. stéll

gaffal- "fork": gaffall

vaen- "fine, beautiful": vaenn, vaenn-a, yaenn—ar, vaenn-i (coll.
vaenn-ra, -rar, -ri)

stein- "stone": steinn

The membership of non-verbal stems in the two declensions involving
infixed 4 is predictable. A mon-verbalstem is inflected in the new way
if it ends in an accented vowel plus'(sho'rt) 1l.or n, whereby the accented
vowel has to pertain to the following set: the diphthongs, e,i (), and i.
(For e see below.) Cf. sael-, stdl-, vaen-, stein- of (4). The colloguial
genitive plural éase forms such as saell-ra, vaenn-ra, gen. sg. f.
saell-rar, vé.enn—rar, dat. sg. f. saell-ri, vaenn-ri, all with infixed 4,
contrast with gen. pl. gul-ra, of gul- "yelow", and van-ra, of yan-
"accustomed”, etc., without d. -~ In addition, a non-verbal stem is in-
flected in the new way if it ends in an unaccented vowel plus 1, cf.
gaffal-, mikil- of (4).

Pairs such as saell-ra vs. gul-ra of the previous paragraph are
evidence against a Modern Icelandic morphological rule of g—infixation.
Such a rule would have to mention the set of vowels consisting of the
diphthongs, g_,‘ i (z'), _11. This set, however, does not seem to form a nat-
ural class in the sense of Halle 1958 [1964:32871 , Chomsky & Halle
1968:3351‘1‘.',‘ and no other rule of Icelandic grammar seems to have to ex~
plicitly mention the same set of vowels. For this reason a mle listing
this set of vowels must be.suspect if no case in its favour éan be made.

The set of vowels just discussed includes e. Cf. the old loanword
ki1én~ "snug, little", with d infixed as in certain forms of _"};ae_n_- in (4).
Cf. also the more recently naturalized adjectival stem pen- "nice, neat,
handsome", with nom. sg. m. peldIn or pen (BBdvarsson 1963 s.vv. pen,
penn; my attention has been drawn to pen- by szggve Skomedal, viva voce,
1966); I lack data on the strong 'gen. Pl., geﬁ. sg. f., and dat. sg. f.
of this adjective. I know of no other Icelandic noun or adjective stems
ending in accented en. Incidentally, pen- is not the only stem of the
appropriate kind displaying optional absence of d-infixation. For instance,
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pjén- m. "servant, waiter", which now has a regular nom. Sg. R. pjémn,
with d, often did not undergo this infixation in the slxteenth to nine~
teenth centuries (Eérolfsson 1925:97).

There is also a single case of /1/ ~ /dl/ 1n the conjugation: the
?p. sg. pres. ind. yill, as against, say,. the lp. sg. pres. ind. ¥il,
of vilja "wish, want". The form yill can be accounted for on the lexical
level, see (5). Other more or less idiosyncratic traits of vilja, such
as -t of the 2p. sg. pres. ind., j-initial endings in the present out-
side the singular of the indicative and imperative moods, and -jaé in
the supine, are to be accounted for by the mechanism for endings, and
are undoubtedly to a great degree also registered in the lexical entry
of which (5) is a part.

(5) Partial lexical entry of Modern Icelandic vilja:
/vIdl/ in the 3p. sg. pres. ind.
/vIl/ elsewhere

The adjective/numeral/pronoun einn "one" has two strong acc. sg.

m. forms, einn and ein-an, the latter being used predicatively in the
meaning “aloﬁe", Einarsson 1945:65. The (only) accusative singular
masc. of the indefinite pronoun neinn is neinn. Since the two acé. sg.
m. case forms einn and neinn are exceptional in another respect as

well (no ending instead of, or besiae, the expected 153), they are most
likely to be accounted for on the lexical level] this is especially
clear with einn, where the difference between the acc. einn and ein-an
is associated with a difference ln meaning and syntactlc behaviour.

The cases of infixed 4 not ‘covered by the new declensions either
stem from lexical representations, or are due to the phonological sandhi
rule which inserts a 4 in the context /r_ n, 1/ (the rule is pot treated
in the present paper] notice that it must follow the vowel syncope rule
in the ordering, Ore$nik 1972:24). The "lexical" case can be illustrated
by wilia [vIdlal "error" (as against villa [vIl:al "villa"), and innumer—
able other examples.

The declension of n and 1 final masculine noun stems which undergo
d-lnllxatlon can be ad hoc called NOUN DECLENSION (A), and the nouns
which are inflected according to declension /A/ must be marked with
[+Declension. (4)1. Thus, stdl-, gaffal-, and stein- of (4) must be marked
with [+Declension (4)1 , whereas, say, svan- "swan" and hval- "whale™
pertain to another declensional type {nom. sg. Svan-ur, hval—ur) Biskup-
"bishop®, with its lack of ending in the nom. sg., belongs to a third
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declensional type. The noun stem pjég— must once have vacillated, as
far as its nominative singular is concerned, between the declensional
type of biskup- (nom. sg. bjdém) ‘and declension (4) (nom. sg. pjémn). -
The relationships among the sundry declensional types of nouns and
adjectives will not be discussed here.

The declension of the n and 1 final adaect:.ve stems which undergo
d-infixation can be here ad hoc called ADJECTIVE DECLENSION (B), and
the adjectives inflected in this way must be marked with the feature

[+Declension (B)] . Thus, §_ae_1-¥,’mikil-,'and vaen~ of (4) are marked
" with [+Declension (B)1 , whereas, say, gul- "yellow" and van- “ac-
customed" are marked as pertaining to another declensional type; gi;—
"expeixsive", ‘megn- “"pungent", etc., whose strong nom. sg. m. equals
their respective stems, beléng to a third type. The adjective pen-—
vacillates, at least as far as its strong nom. sg. m. is concerned,
between the declension of dfr-, megn-, and declension (B).

Just as adjectives are lexically subcategorized into several
declensional types, they must be lexically subcategorized into
comparison types. For instance, sael~ and vaen- of (4) belong to a
comparison type which includes G-infixation in the comparative:
comparative saell-i, vaenn-i, etc. Their colloguial variants saell-ri,
vaenn-ri can be contrasted with comparatives such as falleg-ri of
falleg- "handsome", with -ri and without d-infixation. ~ There is no
straightforward relationship befbween the comparative type of sael-,
vaen-, and what has above been called declension (B). Cf. vesal-
"wretched", comparative Vesl—ar:./vesall(r)-a. , and vesael- "sick",
comparative vesaell-i.: i

i

3.1l. Lengthening of stem final r. Historically and structurally
parallel to the examples of (2) are quite as many with stem final r.
Some are enumerated in (6), q.v., where the letters (a-d) refer to
the respective cases (a-d) of rule (1) whereas (e) has no correspondence
in (1.). Dat. sg. f. stérri, to take one of the items enumerated in (6),
came into being in pre-literary Icelandic, its long r stemming from
the amalgamation of the r of the ending -ri with the stem final r.

The same is true of all the other case forms listed in (6). Thus one
way of treating these forms would be to postulate underlying, s&y, dat.
Eg. /stéi*+ril/ y .parallel to, say, ‘/’spak+ri/ of spek- "quiet, wise". The
same is true of all the other cases of (6). However, I believe that

the 0ld Icelandic strong dat. sg. £. stdrri must be analyzed, on the
morphological level, s0 that the ending begins with a LONG r, and is not
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(6) Examples of lengthened stem final r
(a) stér- "big, great": gen. pl. stérr-a, gen. sg. f. stdrr-ar,
dat. sg. f. stdérr-i '
) ‘okkar— "our (ﬂuaIY"' okkarr-a, -ar,.-i .
(b) stdér-: short comparative stem stoerr-, €-g. stoerr—l
(c) stor-: strong nom. sg. m. storr
_okkar~: okkarr
(a) far- "go, travel": 2.3%p sg. pres. ind. ferr
(e) eyr- £. "gravelly bank": nom. sg. €yrr
mer- "mare”: merr '

ADDED to the stem stor- but REPLACES its final r. After the replacement,
which takes place in the morphological component, we get /stér:i/, the
phonological representation of the case form in gquestion.

Endings such as -rri of gi-rri, of Eif "new", which are added to
stems, can be called ADDED endings. Endings such as -rri of stdrri, which
replace one or more segments of stems, can be called REPLACING endings.
In the morphological representations the segments to be replaced by Te-

Ma01ng endings are here preceded by the REPLACEMENT SIGN (, | i.e. openlng
round bracket. The replacements take place within the morphological com-
ponent, so that no replacement signs appear in phonological, or later,
representations. It is an open question what happens to the morpheme
boundary between the segment(s) /to be replaced and a replacing ending,
during the replacement. - The same affix can be an added ending in one
form, and a replacing.one in another. As far .as I can see, an added
énding and its homophonous replacing allomorph are related as follows.
The replacing desinence is used if the stem final éegﬁent is phonetically
similar to the initial segment of the termination, say, if the two
segments are both oral dentals/alveolars; otherwise the ending is added
to the stem. Cf. sté(z+rri vs. gi—rri. There may also be cases where the
distribution of the two allomorphs cannot be predicted in such a simple
way; moreover, PHONETICALLY SIMILAR remains to be defined.

3.2. Arguments in favour of the analysis. The following can be said
in favour of the replacing endings and of my amalysis of stdrrit:

(I) 013 Icelandic nom./acc. Sg. glatt,lof glaé~- "glad™, is here
enalyzed, on the morphological level, as /gla(é+t:/; i.e. in the morpho-
logical component, the stem final /&/ is replaced by the case desinence
/t:/, to yield the phonmologicel representation /glat:/, which minimally
deviates from the systematic phonetic representation of the case form
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latt, end is therefore, ceterls parlbus, maxlmally motlvated. The
alternatlve morphological representation /glaé+t/ or /glad+t:/ would'
obliterate the need for positing replaclng.endlngs (beside added ones)
in the theory, at least as far ésﬂgiatt is concerned. At the same time,
however, that representation would exact & phonological representation
/glad+t/ or /glaé+t:/, whlch dev1ates from the correspording systematlc
phonetic representation of g more, ‘and is consequently, ceteris
paribus, less motivated, than the phonologlcal representatlon /glat:/.
‘Furthermore, the phonological representation /slaé+t( )/ exacts the
existence of a phonological rule producing /t:/ out of /é+t(:)/ in
simplex words] there is a good chance that such a rule need not be
posited at all if replacing endings are introduced into the theory.
The example gla shows that, while dlsallow1ng replacing endings leads,
ceteris parlbus, to a slmpler theory of 1anguage, that degree 6f 51mpllc—
ity is achieved at the-cost of the motivation for certain phonological
representations. In other words, we must choose between a simplér
theory and more abstract phonological representations (e.g. /glaé+t(-)/)
on-the one hand, and a less’ 51mple theory and more natural phonological
representations (e. 2. /glat:/) on the other. I opt for the latter, and
thus for rep;a01ng endings. — Once replacing endings are allowed in
morphology, they can be employed whenever, ceteris paribus, their use
leads to better motivated phonological representations than the
utilization of scme other tool does.

(II) If the 014 Icelandic dat. sg. stérri is postulated to originate
in the morphological representation /std(r+r:¥, and not from /stdr+ri/,
there is no need for a rule that coalesces /rr/ into /r:/ in simplex
words, in Icelandic synchronic grammar (although such amalgamation can
undoubtedly take place as a historical process; stdrri HAS arisen from
§3§£¢£1, diachronically speaking). More generally, there is presumably
no need for phonological rules coalescing whichever two egual consonants
into one long consonant, in simplex words. Cf. however, bundn- in §3.3.

(III) It is generally assumed that the length of r in py-rri did
not come into being through a sound-law.- It is considered an analogical
creation under the influence of gtdrri and similar forms, where rr is
lautgesetzlich (Bandle 1956:302, with further references). If so, there
arises the question of the mechanism which helped create -rri on the
basis of stérri. In mj opinion it must be postulated that the learners
of the language were unable to.recognize in stdrri the same ending as in
spak-ri and ny-ri, although they could perceive a similarity between the
auslauts of stérri, spak-ri, and ny-ri. They identified - and this was
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the first crucial step - the rri of stdrri as tl;e'ending, ‘mot to be
added to the stem stdr-, but to replace the stem final r of stdr-.
Schematically: stdr- + -pri~> std- + -rri-> stérri. In this pro-

cess a vowel final stem came into being temporarily, and the ending

was added to it. The original distribution of the ending -rri must

have been construed as, "added to the vowel final adjective stems

‘v':‘nich had arisen from I-final stems through the deletion of the stem
final T, in the strong dative singular feminine." Soon this distri-
bution must have been ‘simpli’i‘i'ed through the omission of the information
on the source of the vowel final stems to which the ending ~rri could
be affixed. This was the second crucial step. The desinence -rri could
now be "added to vowel final adjective stems, in the étrong dative
singular feminine." This led to the introduction of -rri into the strong
dative singular feminine case forms of vowel final stems such as ny-
"new": the dat. sg. f. g-r:. was replaced by gz-rr:. at the beginning of
“the 11terary period. .

The same analysis was made in the gen. sg. f. stdrrar (and led to
ny-rar > pf-rrar), in the gen. pl. stérra (and led to ny-ra > oy-rra),
in the short comparative stem stoerr- (and led to pf-r-> mj-rr-, which
existed beside nyj-ar-, Noreen 1923:300), in the nom. sg. m. stérr
(and led to _gi;r > Ez'—rr). The process also took 'place in noums, so
that nom. sg. yﬁ—_r_ "moor; sea gb.ll" occasionally became md-rr, and
similarly in some other vowel final substantival stems (Noreen 1923:253,
256).» The type represented by the nom. sge. mé-rr, g’-rr was Obliterated
in the further history of the language, and it is doubtful that it had
ever been as fully spread as the remaining innovations mentioned sbove.
The obliteration of the type is presumably due to ‘the 'change which also
shortened the \3 ‘of nom. stdrr, rendering ﬂé_r. :

In the same vein, I submit that the ending of the gen. sg. Q’is_s of
his- "house" is not /s/, on the analogy of the -s in, say, gen. sg.
barn-s of barn "child", but a long /s:/, which is substituted for the
final- g of the stem hﬁs-—: hﬁs-+ -58~> hﬁ— + ~S5-> hﬁss. The genitive
ending'spread outside its original domain to vowel final stems: gen.
sg. mo-s of mo-r "moor, sea gull™ beeame occasionally mo-ss, and
similarly with a number of other vowel final stems (Noreen 1923:253, 255
[ where the desinence -s8 is said to be- even somewhat more frequent than
short -s in the neutral vowel final a-stems such as bi "house, estate"l,
256, 257 [gen. hirdis(s), kvaedis(s) J, 269). The situation was similar
in adaect:.ves' gen. sg. m./n. lauss was snalyzed as containing the
replaclng endlng -8S, and the latter spread to vowel f:.nal stems, so that .
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.there arose, at least occas:.onally, gen. sg.-m ./n. g,z-ss and other
similar forms (Noreen 1923:291, 296) In the further development, ~58
was obliterated in vowel final stems, both substantival and adjectival, v
so that now there are gen. mi~s and ny-s, etc. The simplification of

-$5 to -g is probably due to the change which also affected forms such
28 nom. sg. Iss "ice">i{s. In the stems in g the simplification did not
take place in the genitive singular, so that there are still gen. Qﬁis_,
E_s_ and lauss; the;end'ing —-ss has been preserved for unknown reasons
here (Bandle 1956:99, 100).

I postulate a similar development in the strong nom./acc. sg. n.
nz'-tt. Cases such as nom./acc. Sg. n. Lvitt of hvit- "white", foett of
foedd~ "born", breitt of breid- "broad", were analyzed as containing the
termination long %, /t:/, which r.eplaced'the final dental of the stem in
the strong nom./acc. sg. n.: h_v££—+—ﬁ—> gr_i—-;--_p_’g-? bvitt, etc. Then the
requirement that the vowel final stem to which -tt is added originate
from a dental final stem through the deletion of the stem final dental
was dropped, and the ~tt spread to other vowel final adjectival stems:
.2, gi—i was superseded by gz'-tt.

A similar development may have taken place in the 2p. sg. pret. ind.
active of Old Icelandic strong preterites whose stems ended in a vowel]
e.g. ba‘é—t of ;b_t_'x_a "dwell" became bg‘é-tt. One factor contributing to the
introduction of -ttt into vowel final preterite stems such as bjd- were
2p. sg. pret. ind. forms such s(s s16-tt of gl_al_ "strike" and hld-tt of
hlaeja "laugh", where the ~tt is lautgesetzlich (from stem final *x
and desinential -t). (See Noreen 1923:205, 362). But a development
parallel to that postulated for the nom./acc. sg. le—tt may have helped
as well. Even in oldest Icelandic, strong preterite stems ending in
vowel + &, occas:Lonally also in vowel + t, had the termination -ttt in
their 2p. sg. pret. ind.: preterite stem reid- of rléa "ride", 2p. reitt;
stem std&- of standa "stand", 2p. stdtt, etc. From such cases -tt may
have spread to vowel final preterite stems such as }gj_c'z—, yielding 2p.
bid-tt. This termination would undoubtedly have survived into Modern ‘
Icelandic, had it not been superseded by-another ending, -st, which came
into use in the first half of the sixteenth century (ﬁérélfsson 1925:111).

Similar developments can be observed . outside Icelandic. A well known
case in point is the disputed origin of the so-called third copa‘ugation
‘preterite stems in -dd~ in Norwegian and Swedish, e.g. Swedish tro
"believe", pret. trodde. It has long ago been o‘bserved‘ that verbs with
regular dd in their preterites, such as medieval Swedish fgdha "give
birth" ' (pret.  fgdde), must have played a role in the creation of the
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_preterite stems such as trodde. For the hlstory of the problem, see
Jansson 1947. Cf.also Bandle 1973, with further references. Preterite
stem ;zgg— mst have been analyzed as present stem £Zdh~ minus the
stem final gh plus the preterite suffix -dd-: f3dh- + -dd~-> 13- +
~dd--» f#dd-. The preterite suffix -dd- was initially affixed omly
to vowel final week preteritival stems that had arisen through the
deletion of the stem final & in preteritival stems ending in vowel
plus €. This distribution was modified so that the requirement con~-
cerning the origin of the vowel final stems to which -dd- could be
added was dropped. Subsequently ~-dd- began to be affixed, in the
approprlate morphologlcal context, to any vowel final stem, also to
Iro-, éte.

What was above several tlmes referred to as "the 51mp11f1catlon.
of the distribution" of a suffix @oes not necessarily take place.
For instance, in Icelandic the saﬁe,conditions as in Swedish and
Norwegian_obtéined in the verb types exemplified here by fZdha and.
tro, yet the distribution of —dd~ was not broadened to:include any
type of vowel final stems. On the other hand, the process'can remain
limited to a dialect or to a few lexical items in a dialect. Such
seems to.be the situation with respect to preteritival -dd- in Danish,
where preterites of the type trodde are preponderantly found in
#stdansk dialekt. See Brgndum-Nielsen 1971:177-78, also 175 (skedde),
413 (tedde), 414 (trodde), 424 and 428 (hadde), 444 (titte).

3.2. Claims about language acgulsltlon and grammars. The process

Jas I have outlined it above makes certain claims about language
acqulsltlon and grammars.:

Lahguage,learners cannot analyze a long cohsonant as arisen
from two subsequent instances of the same consonant separated from
each other by a morpheme boundary (e.g. stdrr % stdrsr), although they
assumedly can perceive the phonetlc similarity between two allomorphs
of whlch one contains a long consonant C where the other. contains a
short [ (e,g. the similarity between -ri and ~rri). One possible way
of adding endings to stems is by substituting & consonant initial
ending for the last consonant (consonants?) of the stems ending in
vowel plus consonant. . The vowel final stem which is produced as a
transltory phenomenon in. this process has sufficient psychological
reallty to . Play a role in the description of the distribution of the
ending added. in the manner just outllned.6 The 1dent1flcatlpn of stems
can be made by‘én appeel to what bas happened.to those stems af earlier

240



Janez ORESNIK

stages of derlvatlons, however, the grammar favours the omission of
such clues from grammatical statements (rules), as shown, e.g., by"
the . development trodhe > trodde described. above.

There, is no overriding tendency for languages to hold the nuwmber
oi‘.allomq.jcphs of any -ending at a minimum. (Otherwise the ending -rri
woulc_lrnot come into being.) Language tolerates much allomorphic
suppletion in endings. The creation of vowel final stems out of
consonant final stems through the deletioxi of the final consonant
and the addition of an ending to the vowel final stem thus created
are two relatively independent processes. On the other hand, the
historical .(diachronic») amalgamation of two equal consonants into -
one long consonant seems to proceedmmpedeq, as forms such as dat.
sg. f.- stérri (from pre-literary stér-ri. after the syncope of the
vowel that once intervened between the two r’s) witness. It is only
when confronted with afinished form of the type sté(r:]i that
language learners cannot reverse the historical process: Two equal
consonants amalgemated into one long consonant are irrecoverable.

It is possible that the claims made in the present section are
only valid for languages in which short and long consonants contrast
in simplex words, such as Icelandic, Norwegian, Swedish, Old English,
Finnish, Italian, Latin, etc. < There is no indication so far that
the unanalyzability-of-long-consonants principle is also valid for
such "late" long consonants as found in, say, the contracted stem
bundn- [bYn:-]of bundinn "bound".

The mechanism which has here been assumed to have brought about
the change of, ‘say, gz'-ri to gz'-rri is not inherently limited to
cases involving endings beginning with long consonants. Rather, the
mechanism can create "a.halogical" forms whenever vowel final stems
obtain during the affixation of replacing endings. However, cases not
invelving icyng_ consonants are doubtful in Icelandic. Thus Haegstad
(1942:35) reports having heard secon"d. person singular preterite
indicative forms drdCxIst of draga "draw", and s18[xJst of sld "beat",
in Southern Icelsndic dialect at the beginning of this century. Both
forms rhyme with the 2p. sg. pret. ind. tlk-st of taka "take". I
interpi'et the two dialect forms as having arisen through the addition
of the desinence -xst to the respective preteritival stems gr_é_— and §_1_é—.
I see the origin-of -xst in verbal forms such as t8k-st, where final
[xst] arose through a sound-law spiranfizing the stem final stop k to
[x] before st. At least some speakers of Icelandic must have been
unable to perceive /k+st/ in the phonetically realized {xst]l of tdk-st
(although k appears on the phonetic level in the remaining forms of the
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.pret. ind. paradigm: tdk, tdék-um, -ud, -u), and have therefore

analyzed the form as /té(k+xst/, with the replacing ending./xst/.
(Notice that the k to be replaced by xst is phonetically similar to

the initial segment of the new termination -xst.) During the production
of t6[x]st a vowel final stem comes into existence: td+xst. The original
distribution of the ending -xst is that it is affixed to vowel final
stems which had arisen from §:onsonant final stems through the truncation
of the stem Tinal consonant. The modified distribution of. the ‘ending is
that it is affixed to vowel final stems. As & result -xst begins to
compete with the ending traditionally affixed to vowel final stems in
the second person singular preterite indicative of strong verbs, -st, ‘
and in & few-cases (g1é[lxIst, drdlxlst) wins the battle in dialect.

If this process took place wheré underlying /k/ and /s/ were
involved, it is conceivable that it occurred even when /p/ and /s/
came into contact under similar conditions. The 2p. sg. pret. ind. of
the strong verb spa "sip" is seulflst, a historically correct form.
Some speakers must have analyzed it as /s6i(p+fst/, and from such
cases .a new ending -fst could spread to vowel final stems. Haegstad
(1942:46, fn. 3) reports, from Fljétsdélur, East Icelana, dialectal
2p. sg. pret. ind. s&lflst (actually he states that the form is
pronounced "almost™ as just shown) of sji "see", literary form si-st,
without any f.

8180x1st, drélx]st against sé[flst contain competing replacing
endings. There could just as well have arisen, say, _s_l_é[f]ﬁ and
s&lxlst. & similar phenomenon can be observed in the Norwegian-Swedish
third conjugation. There -dd- was generalized after vowel final stems.
However, a replacing allomorph -tt- was also available: the preterite -
of Swedish bBta is bitte, morphologically//b3(t+t:e/, and from such
forms ~tt- can spread to vowel final stems. Forms such as nftte instead
of the more usual preterite nidde of _n_?g "reach™ are to be found in the
Bdhuslen and Southern Ustfold dialects, see Seip 1949:97.

Consider now the geén. sg. _é[f]gin_s "the year"! (with affixed article),
which Haegstad (1942:46) reports from East Iceland (most probably from
Fljétsdalur). The literary form is 4rsins, with voiceless r. Haegstad
implies ibidem in fn. 3 that the form is pronounced &ssins in F1jdétsdalur.
The unusual-alternative &[f)sins must be due to the substitution of -fs
for ~ss. The origin of -fs must be sought in those genitive singular forms
of p final nominal stems in which /p+s/ resulted in [fs] | cf. gen. sg.
skips, pronounced [sk.Ifs] beside Esij:ps], of skip "ship"; gen. sg.
kaups - [-£s] and [-ps] of keup "bargain", sképs [-fs] beside [-psd of
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skégur "wardrobe", etc. KgquJ_s_ must ‘have been analyzed as /k8i(p+fs/,
and from here /fs/ spread to &r. ‘

3.4. The fate of the rr initial replacing endings. The 0ld
Icelandic replacing ending -rr was sbolished in the further history
of the language, in the fourteenth century after an originally long
vowel, a little later after an originally short vowel: stdrr> §t_6£,
ferr> fer. In feminine iS-stems a new ending superseded -rr: the eyrr,
merr of (6 a) are now eyr-i, mer-i. The 0Old Icelandic replacing

endings -rra&, -Iri, -rrar etc. preceded by an unstressed vowel have had
their rr shortened by modern times, although it has not yet been
ascertained when exactly this happened: annarrar > annarar, etc. The
remaining rr initial replacing endings have been preserved: girri,
stérri, staerri, etc.

3.5. On an alternative to the Consonant Lengthening Rule. Con-
sonant Lengthening Rule (1) states a list of endings, their distribution,
and the generalization (whose significancé is.not proved) that the
endings in question somehow belong together. The option remains open
that the functions of the rule should be entrusted to the mechanism for
the assignment of endings. In that case we need replacingiendingssuch as
/1:/, /n:/, /s:/, similar to the /r:/ initial endings discussed above.

The morphological representation of, say, the 01d Icelandic.strong nom.
sg. m. saell would then be /saI(l+l:/, and its phonological representation
/sall:/. This solution guarantees just as natural phonological
representations as the alternative one utilizing the Consonant Lengthening
Rule. It is only fair to mention that certain factors actually speak in
favour of the solution just outlined:

(a) Notice that, although I posit the ending ~ss in the gen. sg. E,
lauss, I do not analyze the corresponding nominative singular forms :'._sg_ B
lauss as containing the desinence -ss, but a lengthened stem final s. This
difference in treatment is based on the circumstance that the gen. sg. —-SsS
has had a near parallel and support in the ~s of the genitives such as barn-s,
spak-s, whereas the -s_s_ of the nominatives was not supported in this way;
the nominative ss viewed as lengthened stem final s had the structural
support of 11, nn in the types saell, vaenn, whereas the genitival -ss
enjoyed no such support. - I evaluate this type of argument as not decisive,
seeing that the parallel cases involving rr 4c not lead to any difficulties
although I do not relegate them to the Consonant Lengthening Rule when
arguments such as those just stated would warrant that.
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(b). The gradual erosion of the Consonant Lengthening Rule (1) . .
described in §1.5 raises the guestion of the successive intermediate
formulations of the rule during its disappearance by degrees. The
abolishment does not seem teo follow any immanent logic, but is
nostly governed by sound-laws; where it is not, as in the above
mentioned case (in §3.2) of the nom. .sg. is (<i§§) vs. gén. sg. iss
(< iss), the natural impression is that the change of nom:. iss to is
is-due bto. the substitution of the ending -g for the replacing ending
long s, and that the structure of the Consonant Lengthening Rule has
no say in the process.

For these reasons the formulation of the Consonant Lengthening
Rule and whatever follows from that formulation has a preliminary
character.

4, A regular paradigm and special cases

4.1, The lexical entry of OPINN

We can now proceed to the sample derivations of the members of
a regular paradigm, and then discuss some exceptional cases. I begin
with the derivations of the sundry case forms of any 0ld Icelandic
adjective in -inn (opinn "open", kristinn "Christian", etc.). The
lexical representation of such adjectives contains Jjust one stem, say
/opin/, associated with the rule feature [+Vowel Syncope Rulel] . In
the morphological component first the endings are added to the stem
when applicable, e.g. in the gen. sg. m. /s/, in the acc. sg. f. /a/,
in the gen. pl. likewise /a/, etc. In the strong nom./acc. sg. n. the
ending is not added to the stem, but the stem final /n/ is replaced
by /t/: opin- + -t>opi- + -t-»opit. 8 Next the Consonant Lengthening
Rule (1) applies in the strong nom./acc. Sg.m.,geR.pl.,gen.sg.fdet.sg.5.;
e.g. dat. sg. £. /opin+i/ becomes /opin:+i/ by (la). In the phonological
component, first the Vowel Syncope Rule applies, -say, in the strong acc.
sg; f., changing /opin+a/ into /opn+a/ opna. Further phonological rules
will not be discussed. Sample derivations are to be found in (7), q.v.

During the development into Modern Icelandic, the long n in
unaccented syllables was shortened, so that gen. pl. opinna, gen. sg. f.
opinnar, dat. sg. f. opinni, now contain no long consonant before their
respective case desinences -z, -ar, -i. Nom. sg. m. opinn rhymes with
nom. sg. f. opin. In the nom./acc. sg. n. the final t became & through
a sound-law, so0 that the form is now gpié. The modern lexical
representation of opin- is /opIn/ marked with [+Vowel Symcope Rulel,
except that the Yowel Syncope Rule must not operate in the strong gen.-
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.pl., gen. sg. f., and dat. sg. f. although'the respective 'terminations
begin with vowels..The blocking of the Vowel Syncope Rule in the three
cases is probably to be described as emanating from-the respective
endings, which can therefore be ad hoc marked as -gfvs,»etc. Cctf.
footnote 3. :
(7) Partial derivations .of some case forms of 0ld Icelandic OPINN
: - noms/ECC. dat.

noém., nom./acc. gen. Sg.

Sg. m. sg- B. gen. pl. sg. f. 5g. D. m./n.
) opin . Opin+u op1n+a fAbbin opit opin+s
Rule(la) - L 5-}’ opln +a - - _
Rule (l¢) opin: - =T - - -
Vowel Syncope . - . opheu e - - -
orthogr. repr. o oEinn.  opnu. . opinna opin opit opins

Occasionally the vowel éyncoﬁe’has taken place in the three cases as
well. Thus there is gen. pl. 1¥éna of lidinn "past, gone (of time period)"
in a manuscript containing folk songs, probably written in Vestfirdéir, ca.
1670 (Helgason: 1962a:XVI,3); var. 1. lidena (in a syntaqticaliy.spoiled
context) and lidnra. Purther, there is dat. sg. f. gerni of aerinn “wery
big, over—great", in a folk song translated from Danish and preserved in

" a ms. written 1819 (Helgason 1962a:XXIV;. 1962b: 122); in the next stanza
dat. sg.. f. gernri occurs in a llngvthat is a repetition of the line
containing gerni. Similar forms are even mentioned in the gfammatical
literature; thus Guémundsson 1922:89 adduces gen. sg. f. aldnar of aldinn
"01d" (the chapter and verse of the form are not quoted, but the author
states that he has found it in a text)] Borkelsson 1902:56 mentions gen.
sg. f. fallnar beside fallinnsr of fallinn "fallen". In the nineteenth
century, Icelandic philologists must have had some knowledge of such forms,
as witnessed by the fact that some scholars, e.g. Sveinbjdrn Egilsson, even
assumed their existence in Scaldic poetry here .and there, to the consternation
of at least one fellow philologist; cf. Gislason 1897:230 (gen. sg. f. liénar),
231 (gen. sg. f. lodnar), 269-70 (gen. pl. vegna, tekna). - See also the
remarks on the exceptional gen. sg. f. annrar below, section 4.2.3.

Even more often, the endings of the gen. pl. -g, gen. sg. f. -ar, dat.
sg. f. -1, have been replaced by the endings -ra, -rar, -ri, respectively,
before which vowel syncope takes place. Two such cases have been mentioned
in passing in the previous paragraph (liénra, aernri). In the same manuscript
as aernrl there is also gen. pl. kristnra of kristimn "Christian" (lledal
hey&lnna oc midt i bland kristnra), see Helgason 1962b:242. Cf. further my
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.remarks on the dat. sg. f. miklri below, in section 4.2.2. More
examples are to be found in Gudmundsson 1922:89, and here repeated
‘sub (8), g.v. Guémundsson states that he has culled these forms '
from texts, although he does not quote chapter and verse. Jémsson

(8) gen. pl. falln-ra of fallinn "fallen"

heidnera heidinn "heathen”
| S ——— R ——
horfn-ra horfinn "having vanzshed“
gen. sg. I. gefn-rar of gefinn "given" ] ”
dat. sg. f. borperi of borimm "born(e)™
farp-ri’ farinn "gone"

‘gullp-ri gullinn "golden®
horfp+ri horfinn "having vanished”™
kristn-ri kristinn "Christian®
opn-ri opinn "open"

1908:89, who mentions dat. sg. f. f18kn-ri and gen. sg. f. fldkn-rar
of fldkinn "complicated", states that such forms are often heard in
the spoken’ language. The literary language avoids them (§orolfsson
1925:88). .

Examples such as those of (8) had come into ‘being by the
seventeenth century; ﬁorolfsson ib. quotes dat. sg. f. druknre, gen.
sg. f.-druknrar, and gen. pl. druknra (of the past part. drukkinn
"drunk™), from the work of the seventeenth century grammarian.Runélfur
Jénssen. I.interpret thése forms as arisen from the phonoiogical )
representation with the non-contracted stem, e.g. gen. sg. f. /drukkin+
+rar/, by the Vowel Syncope Rule. The /rar/ of the reﬁresentation just
adduced has replaced /ar/, just as this happened, say, in the gen. sg.
f. ginn-ar, of eibh "one, alone", which became einn-rar.

These examples, which could-undoubtedly be multiplied, have so far
been ignored in the treatment of the Icelandic vowel syncope. They show
that.vowel syncope does not only take place befqre vowel initial, but
alsd'before T initial, endings; more generélly, syncope teakes place
before any sonorant initial ending, the vowels and T being the only
sonorants that occur initially in en&lngs.

4.2. Exceptional cases. There are alsc some exceptional paredigms
in whose treatment suppletion has to be resorted to - not surprisingly
s0, for some of the most used adjectival words are involved: 1itill‘’
© "little", mikill "big, great”, snnarr "other, second”, g;gg “my, mine"
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,(analognﬁsly binn "thy", sinp Yhis, her, their"), hinn "that", etc.
4.2.1.01d Icelandic 1itiil. Its lexical.entry contains two stems

accompanled by statements on their distribution. See (9), where
sample derivations are also presented.

(9) (a) Lexical entry of 0ld Icelandic litill:
/1itl/ 9 before vowel,. except in the strong gen. pl.,
gen. Sge f.,:dgt._sg. f.
. /1itil/ elsewhere ‘l
(b) Some partlal derlvatlons.-

noll. Sg. M. geh. S. M. /n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. f.

T 1151 1{til+s 11tl+um 1itil+a 1ftil
(1a) == - ER—— — !11t11.+a —
(le) 1itil: — - - -

VSyncope ~- — R — — -
1itill litils litlum litilla 1ftil

The corresponding Modern Icelandlc lexlcal entry and sample
derlvatlons are stated in (10), q vl

(10) (a) Lexical “entry of Modern Icelandic litill.
/lIhtl/ before vowel, except in the strong gen. pl.,
’ gen. sg. f., dat. sg. f.
/lltll/ elsewhere
(b) Some partisl derivations
nom. . Sge. M. gen. Sg. m./n. dat. pl. gen. pl. nom. 5g. f.

1itIl 1itIl+s 1Thtl+Ym 1itIl+a 1itIl
-d-infix 1itIgl — — litIdl+a ——
VSyncobe - ’ — - —_— -
1{till 1{tils litlum  1itilla 2£¢i1

A comparison of the 0ld -and Modern Icelandic lexical entries of 1itill
shows that the forms have only undergbne changes dictated by the sound-
~laws. The complexity of the paradigm has essentlally remained unchanged
since 0ld Icelandic times.

4.2.2.-01d Icelandic mikill "big, great". Its lexical entry is

described 1n (A1), g.v., where some’ sample derlvatlons are given as well.
The k was palatal /k ./ even in 014 Icelandlc, as indicated in (11); see
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el

Benediktsson 1959 fn. 23. The Modern Icelandic situatiér is described
in (12); q.v. & comparison of the 0ld and Modern Icelandic lexical
entries of mikill shows that its forms have undergone ohly changes
dictated by the:'sound-laws. The complex:.ty of the parad:.gm has not
changed.

(11) (a) Lexical entry of 0ld Icelandic mikill:
S /mik.il/ [+Vowel Syncope Rulel
(v) Some partial derivations:
oM. Sge Me gER. SEe m./n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. f.

mkﬁ:.l m:.kd:.l-rs : mkj:.lﬂm mkaxha mikjll
(lajmik il: - s - - -
(e} == - - mikgilisa ==
VSyncope -~ - mik,l+um - -
mikill mikils miklum mikilla mikil

(12) (a) Lexical entry of Modern Icelandic mikille
/mlk i1/ [+Vowel Syncope Rulel
(b) Some partial derivations:
nom. Sg. M. geh. Sg. N./n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. L.

nIk Il . Ik Il+s nlk, I1+¥m mIk:}Il-ta mijIl
d-infix mIk‘J.Ig.l -— - nlk Idlva —=
VSypcope - - mIka.l+1';n — -

mikill mikils mikium mikilla mikil

Occasionally there appear forms otvher than those favoured by the
literary norm. E.g., in the Guébrandsbiblia 1584 there is a nominative
sg. m. mykel without g-infixation (Bandle 1956:108); this form is to be
evaluated in the same way as pjég, mentioned in section 2 above, if it
is not Just an error. - A nom. sg. m. mikinn appears in a folk song
written down for Armi Magnisson in 1703 (ms. 4M 670 1 4to; Helgason
196%:108, XXXVIII). Cf. Swedish nominative singular case forms annan,
ndgon, old accusatives (Wessén 1958:97); there are similar forms in
Deanish and Norwegian. - Helgason 1962a:11fn., 1965:122 adduces dat. sg.

" f. miklri from tﬁo folk song manuscripts (ms. JS: 405 4to, written 1819
as a copy of an older, now lost ms. from 1699-1700, see Helgason 1962a:
XVIII, XXIV; Dlansk}FlolkemindelSTamlingl66, a copy, by Sven Grundtvig,
of .a lost manuscript, dated in 1814, by Jén Stefénsson faktor, see
Helgason 1965:XXIVf.). The casebform mikiri has to be evaluated in the
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‘same way.as the type kristnra, dealt with above, in 4.1, The lack in
miklri of the‘d-infixation of the normal variants mikilli, mikiliri is
due to a change of ending: -(zx)i with concomitant d-infixation is
(sporadically) replaced by ~ri not accompanied by d~infixation; such
-ri is found, e.g., in the dat. sg. f. gul-ri of gul- "yellow".

4.2.3. 014 Icelandic annarr. Its Old amd Modern Icelandic
lexical entries are described in (33) and (14), respectively, where

(13) (a) Lexical entry. of 0ld Icelandic annarr:
/adr/ before vowel :
/an:ar/ elsewhere
(b) Some partial derivations:
nom. sg. m. gen. sg. O./n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. f.

-an:a(r+r: an:ar+s agrsum an:a(r+r:a an:ar
an:ar: an:ar:a
(1a) - - - — -
(1e) == - - —— -
VSyncope —_— - - —— -
u-umnlaut - — Qér-un -— pnsur
annarr annars oérum annarra onnur

some sample derivations are also added. A comparison of (12) and (14)
shows that the sundry forms have undergone the changes dictated by the

(14) (a) Lexical entry of Modern Icelandic annar:
 /aér/ before vowel, except in the gen. pl.,
gen. sg. f., dat. sg. f.
/antar/ elsewhere
('b) Some partial derivations:
nom. Sg. M. gen. sg. m./n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. f.

ans:ar ansar+s . aér+Ym an:ar+a ansar
g-infix - —-— S — -
VSynéope — —_ - — —
u-umlapt — -— Sér+Ym - 6n:¥r

apnar Znnars Sérum annar(r)a Sonur

sound-laws. But there are other modifications as well. Since, say, gen.
pl. annarra has had its rr simplified to short r during its development
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Anto Modern Icelandic, the ending of the form is no longer /r:a/,
‘but just /a/. Since the stem is not marked with [+Vowel Syncope
Rulel, no vowel syncope takes place before this /a/. Occasionally
theé termination of the type /a/ is replaced by a less normal
desinence /a*vs/, which triggers vowel syncope evén if thé sten is-
not marked [+Vowel Syncope Rulel, so that there arises, sey, gen.
sg.. . annrar from /an:ar+ar+vs/. For an example, See the mamusceript
on "Spénverjavigin" written 1792 (a copy of a seventeenth century
manuscript); Kristjémssom 1950:IX, 5 (var. 1. annar(rjar). .

Haegstad (1942:41, 46) reports having heard the dat.‘sg. me
and dat. pl. Séurum, and dat. sg. n. Séuru in Fljétsdalur, East
Iceland, at the beginning of this century. Haegstad seems to assume
that the origin of Séuru(m) is somehow connected with that of the
dat. sg. f. allari (also alléri), of all- "all", which he had heard
in North Iceland, as well as in the Eastern fjord Faskridsfjbréur.
All-ari can be explained in the light of dat. sg. f. péSSari of
bessi "this, that": the auslaut ari of bessari was understood as an
ending and transferred to gll-~, which is & stem of a high frequency
of usage, just as pessi. (Cf. Faeroese dat. sg. f. hvit-ari of ggi;—
"yhite", and kvitare in a Norwegian folk song; Indrebg 1951:119.) How-
ever, from allari there is still a long way. to égggu(m). The ~uru(m)
of the latter might rather be due to the imitation of the auslaut of
the appropriate cases of nokkur "some", anéther pronoun of high
frequency. The literary norm now requires the contracted stem in the
dative singular masculine/meuter !and in the dative plural, nokkru(m),
but non-contracted forms nokkurﬁ(m) (ard pokkurju(m)) are in popular
use as well, ef. Jdmsson 1908:103; Blondal 1920-24 s.f.‘nokkur;
Blsndal-Steman 1959:943 Bérkov-Bdévarsson 1962:990.

4.2.4. 014 Icelandic minn "my, mine". Its 0ld and Modern
Icelandic lexical entries are stated in (15) and (16), respectively,
Q.V., where & few 0ld Icelandic sample derivations sre added as well;
the respective Modern Icelandic derivations are mutatis mutandis like
the 0ld  Icelandic ones.
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(15) (a) Lexical entry of 0ld Icelandic minnt
/mit:/ in the nom./acc. sg. n.
/min:/ in nom./acc. Sg. M., gen. sg; f., dat. sg. f.,
gen. pl.
/nin/ elsewhere
" (b) Some partial derivations:
. nom. Sg. D. gen. sg. m./n. dat. pl. gen. pl. nom. sg. f.

min: nines min+um mini+a mfn
(1a) - - S - -
(le) — . -— . - - -
minn . mins - nipum - minpa  min

(16) Lexical entry of Modern Icelandic minn:
/mIht/ in the nom./acc. Sg. 1.
/nIn:/ in the nom./acc. sg. m., gen. sSg. f., dat. sg. f.,
gen. pl.
/min/ elsewhere

4.2.5. 0ld Icelandic hinn "that" and article. Its 014 znd Modern
Icelandic lexical entries' are stated in (17), q.v. A few sample

derivations are given in (18), q.v. Notice that the lexical representation

(17) (a)A Lexical entry of 0ld Icelandic hinn:

"that® "the®
/hits/ /hit/ in the nom./acc. sg. n.
i

/hin/ elsewhere

(b) Lexical entry of Modern Icelandic hinn:
"that"  "the” ’
/hIht/ /hlé/ in the nom./acc. sg. n.

/hIn:/ in the nom. sg. m., gen. pl., gen. sg. f.,
dat. sg. f. '

/hIn/ elsewhere

" of binn increased in complexity on the way from Old to Modern Icelandic.
This is due to the fact that the Conéonant Lengthening Rule went out of
use in the meantime, see sectlon 1.5 above. It is unlikely that such a
complicated morphological rule as Rule (1) would have remained in the
language after it had ceased to affect more than one (h_l_n_n), or possibly
two (Hinn and affixed article) lexical items, especially since both of
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(18) (a) Some partial derivations of 01d Icelandic hinn:
nom. Sg. m. gen. sg. m./n. ‘dat. pl. gen. pl. nom. sg.-f.

hin - hin+s hin+um  Hin+a hin
(la) -- - - hin:+a —
(lc)hin: - _— — e
hinn bins hinum  hinna hin

(b) Some phonological representations of Modern Icelandi¢ hinn:
nom. sg. m. /hIn:/; gen. sg. m/n. /kIn+s/; dat. pl. /kIn+¥m/;
gen. pl. /hIni+a/, nom. sg. f. /hIn/

those items are of high frequency, and therefore natural candidates for
suppletion. Nom./ace. Sg. me mitt, hitt/hit could be treated as minn, hin

plus replacing ending] this alternative will not be explored here.

4,2,6. A special position is occupiéd by the 0ld Icelandic feminine
nouns listed in (19), g.v. These nouns are exceptional {(for instance, gis-

1 a as- "goose", nom./acc. pl.
(19) (&) gés- "goose" / 1

gaess
1ds- "louse" 1yss
mis- "mouse"  myss
brin- “eye-brow" trynn
gur- "door", pl. tantum ayrr

(b) dis- "goddess, maiden", nom sg. dis(s), see Noreen 1923:264

pertains to a very rare 0ld Icelandic type. /Their phonological idiosyncrasies
gre best accounted for on the lexical level. For examples of partial lexical
entries of such nouns, see (20). An even moreé excéptidnal npoun is EéEE "night";
its tt ~ 1 is likewise best accounted for on the lexical level.

(20) gés-: /gjaes:/ in the nom./acc. pl.
R /gés/ elsewhere (gisregarding u-umlaut)
gur-: /dyr:/ in the nom./acc. pl.
/dur/ elsewhere
ais-: /afs/; nom. sg. exceptionally also /dis:/, without ending

The plural forms listed in (19) had their long consonants shortened
before the Reformation (in the case of brin- by the time of the Guébrandsbi-
vlia 1584, although the process is still not well understood] Bandle 1956:
»101, 261).
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FOOTNOTES

1 I thank Misvaargaret G. Davis for correcting my English.

2 If the noun asnd the affixed article are not separated by a word
boundarybin 0ld Icelandic, as postulated here,; the structural
description of cases (c-d) in the Consonant;engtheningRule.(l) must
be partially modified: J# has to be replaced by ( L+Article] dY#.

3 In the present paper the lexical items which undergo the Vowel
Syncope Rule are ad hoc marked with the rule feature [+Vowel Syncope
Rulel whenever the context requires that attention be drawn to the fact
that the lexical item in question undergoes the Vowel Syncope Rule in
the appropriate inflexional forms.

Endings are occasionally ad hoc marked with the indices +VS, or -VS,
meaning: the ending in question assigns/removes the rule feature C[+Vowel
Syncope Rulel .

»4 I.40-not indicate vowel length in Modeérn Icelandic non-phonetic
representations, because I have not yet formed an opinion on the extent-
to which vowel length should be indicated in representations as they are
prior to the gperation of the phonological vowel-quantity rules.:

> The sign used, in conformity with common practice, for the infixed
sound, /g/, represents the ppn—aspiiatpd voiceless deﬁtal stop.

- In using /h/, rather than /h/, to indicate wha% has traditionally
been referred to as PREASPIRATION, I follow Pétursson (1972), whose in-'
strumental investigation has shown that’preaspirated stops are really
clusters of /h/ + stop.. '

& Tne psychological reality of the vowel final stem produced through the
deletion of the stem final consonant may be at the root of the explanation
of the fact, if it is’' a fact, that no spread of the desinence -Tr seems to
have taken place from the 2.3p. sg. pres. ind. act., such as ferr of fara
"go, travel®, into the corresponding forms of verbs with monosyllabic
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vowel final present stems: there is nae-r, of gé— "reach™, but nsesrr
has not been observed, to ‘the best of my knowliedge. The reason may be
that the vowel final stems which arise in the process of adding -rr to
the r final veérbal stems (e.g. ;gg- + -IT => fe~ + -rr —>ferr) are not
sufficiently wordlike: they invariably end in a'flax" vowel, which
hardly ever appeared in word final position under primary stress.
There were no examples of monosyllsbic present stems containing a
"tense" root veowel followed by stem final r; e.g. there was no present
stem nar-, 2.2p. sg. pres. ind. naerr. : :

7 Incidentally, it is probable that the. difference between, say, gen.
sg. skilfls and skilpls is to be accounted for as follows in Icelandic
descriptive grammar: skilpls isnmrphologically'/skal p+s/, whereas
skilfls is from /sk .I:(p+fs/, with replacing /fs/. That is, the morpho-
logical component 3551gns competlng endings /s/ and /fs/ to the stem --

Skip~-.

8 There arises & problem in connection with the past participles containing
/in/: farinn of fara "go, travel®, valinn of velja "choose". Their nom./acc.
sg. n. forms farit, valit can be accounted for in the same way s opit,

e.g. /far+1(n+t/, OR their past participle marker /in/ can be assumed to be
replaced by a marker allomorph /it/. I am not able to choose between these
alternatives.

9 Observe the change of the accented vowel: 1~1. Forms with I in the
contracted cases (1itl-) also existed in Old Icelandic (Noreen 1923:112).
In the lexical entry associated with the paradigm lltll-"’lltl— the
upper line of (Sa) is absent, and the representatlon /lltll/ marked as
undergolng the Vowel Syncope Rule.

Nom./acc. sg. n. 1litit of 11t111 mikit of mikill, annat of annarr
(modern 1litid, mikid, annad) contain a replacing ending /%/, modern /&/.
The morphological representations. of the respective acc. Sg. m. case
forms lltlnn mikinn, annan are as follows. thlnn 014 Icelarndic
/1{ti(2+n:/, Modern Icelandic /1itI(i+n/; mikinn: 0lLd Icelandic
/m1k31(1+n :/, Modern /mIkJI(l+n/, annan: 0ld and Modern Icelandic
/an:a(r+n/. The.choice of ‘the acc. sg. m. case desinence /n:/ or /n/ is

not predictadle and requlres ad hoc markings in the respective lexical
entries.

=10 a.
Since case forms such as gen. Pl. annar(r)a must have a vowel initial

ending in Modern Icelandic, it is necessary to explicitly eliminate the
gen. pl., gen. sg. f., and dat. sg. f. from the distribution of the stem
/aér/. Otherwise the grammar would generate the unacceptable gen. pl.
gdra, etc.
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-POVZETEK
Starcislandsko pravilo o podaljSevanju soglasnikov in novoislandska in-
fiksai¢ija /g/

Staroislandsko oblikoslovje Jje vsebovalo prav1lo o podaljSevanju
posamoglasnlsklh 1, n, s na koncu osnov v nekaterih oblikah pregibnih
besed, npr. Vv imenovalniku ednine stdll .osnove stol—,"stol" Pravilo je

" navedeno sub (1) v §1.1 in ponazorjeno s prlmerl v .§ 1.2, kjer so ome-
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7

’ njene tudi izjeme. Nadrobnosti pravila (1) so osvetljene v §1.3. §1.5:
pravilo (1) deluje pri izpeljavah oblik pred: vsemi foncloSkimi pravili.

V §1.5 je opisano, kako je pravilo .(l) postopno izginilo iz jezika.

§2: v novi islandééini, z zadetki pred reformécijo, je nekatere
sluZbe pravmla (1) postopno prevzel mehanlzem za dodajanje konlnic. Me-
hanizem se ‘je raz$iril z infiksom /8/, ki rabi sam 8li hkrati s kakim
obrazilom za oznadevanje raznih oblik. Tako vsebuje novoislandski imeno-
valnik ednine stdll [stoudll infigirani /4/, ki ga ni v nobeni drugi ob-
1liki samostalnika 'in ki nadaljuje oblikoslovmo funkcijo Staroislandskega
dolgega 11, nastalega (z vidika opisne slovnice) po pravilu (1).

$3 zagovarja tezo, da doliine r-a v staroislandskem dajalniku edni-
ne Zenskega spola stérri ne gre pripisati delovanju pravila (1) na kon- - -
éni r osnove §3§£- "velik", temved je po sredi nadomeSdanje konénega T
osnove s sklonilom -rri. Implikacija je, da govorefi ne cepijo oblike
stdrri na, stér- + ~ri, Seprav paznajo kon&nico.-ri od drugod (primerja]
dajalnik ednine Zenskega spola gul-ri od gul- "rumen"), temved jim je rr
nedeljiv glas. Shematiéno: §£§£- + -rri-3sté- + -rri-»stdérri. Kot vmesna
stopnja nastaja pri tem osnova na samoglasnik, EEé‘, in konénica -xrij se
pravzaprav dodaja tej osnovi. Zaradi take distribucije zafne ~rri tekﬁo—
vati z alomorfno konénico, ki se od prej dodaja pravim osnovam na samo-
glasnik (to je -ri), in vdira na njeno podrolje. Pri dajalniku ednine
Zenskega spola osnov na samoglasnlk je to privedlo do izpodrinjenja pode-
dovanega —rl v zagetku 1slandske pismenosti je pri gz—mnov” e zanesljivo
igprigano Ez—rl, nato zgvlada gz—rrl.

V §3.2 so navedeni frije argumenti v prid opisani tezi.

V §3.3 so naStete nekatere izmed tistih trditev o uenju materinega
jezika in lastnostih slovnic, ki so implicirane v:avtorjevi analizi oblik
kot stérri._§5.4 kratko opisuje usodo nekaterih staroislandskih konénic,
ki so se zaenjale z rr. §3.5: §1 in tisti deli §§2-4, ki so odvisni od
" formulacije pravila . (1), so preliminarni.

§4.1 obravnava slovarski zapis in. izpeljave staro- in novoisland-
ske oblikoslovno pravilne slovarske enote, v obliksh katere Je v sta-

‘ri island¥8ini delovalo pravilo (1). Mimo glavnega primera opin- "od-
prt" so omenjene manyj znane in redkejSe sklonske razlidice pridevnikov
na -in-. V§4.2 je obravmavamih nekaj izjemnih slovarskih.enot: 11111
"majhen", mikill "velik", ‘annarT "drugi®, minn "moj", hinn Mtisti® in
dolo¥ni len, 1fis "ud", afs “"devica, boginja" .itd.
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